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1. vF e 72, VERREBTAHEEEOUEHRCOVWT, chETRDD
LB DHmYEHEE LD, BFHL Robert Shafer ¢hb5, £D R.
Shafer Hz zik¥ & EonZEFL LT, ABHE LT %, Bibix, &
OEER D OThh 2t ABLEOBENEDL S ELEDTW5023, 4
D Abivbhicitbrbisvy, BHOS 1Sk I oE 20 Medins
BYBEOTHEERLITFSE, DFDI5RRD,

Part I. Chapter 1. Sino-Tibetan, 2. Prefixes, 3. Initials, 4. Vowels,
5. Final consonants, 6. Archaic west Bodish dialects, 7. Southern Bodish,
8. Central Bodish, 9. Eastern dialects, 10. Other Bodish languages, Part
1I. 11. West Himalayish languages, 12. West central and east Himalayish,
13. Minor groups, 14. Languages of Northern Assam, 15. Southern
Kukish.

1BEMALSEETIIYF « F3y PEE—BEOME 6E,DIEZICEFI
» FEEEE (Bodish) oM EHFFE, 11EAHI3FEIIe < F Y DFEOLE, Thic
MBIy »y +20EFEL, BETH 7 FOFFEENY LT 2%,

CDEL1HM, B25MrbRB L, £BiL Shafer Nz h ECRFEHEL TR
LRI E O ERHE T, TOMEBR LMD, £FL LTy « 7y L
WEEMEOBMEZRNE 5 & Licb Lo L bibh b

bR, 2 PO NEE LeEYETD L FiX, SBho¥
DEREHBECT %,

1 EFEN =2 OLEREEGEL L0 X 5 IEL T 5D,

2. 2B E®Da b AN Ebeic data 2FEZEIEO X 5 B b0
T B D3

3. HEBHIROERSL S WIMERCIET BT, FHINELTAEES
A=, 2B TRIvF « FRy PVEEER LD X ) R Db DL
E2Tw5h, ShizdBHEROBFEROMEL Subgrouping DIEDKEEIC
B1EA 5, &b Subgrouping ORENDREE, SFO L) I RERyieE
Eﬁé@l‘a tehdhseBo,

a. B RAISE Al o FAELEE,
&h T REB AR OS5 AREH, I

01

¥ oM

1k

ok | +EE

2

L



QA
SERS

>

BE

o | -

—

3.c. HREERATOFASHE,

O, SO X ) BEEYEL ML OT, MENESTLBFRE L,
B0 3ODEBI L BPENEAE S T LRI DT, 1% U TRk i
PRV LT, WELT5 2 b oEBUROFERATIEC 5, FOFE
ELC, BRAWRBErDERTEZLD, 3bAALEELSRY 6T ThH
551,

Shafer Dz DOBPEH LT, Fibridbor 3BLE D0, = ok~
73 ORETH B, LT, Shafer 11, W F RIS BF? a. b.c. 300
HEOFT, R aDHEBCESY B\ Vo, bOEET a 2 BELCHEN
By BEFLRTHhBEaE, L REBELTHRYL, ¥ c 0B L T
%, Zofl, E25McHasRy, BEOMBESMCELTW S,

RCERE R LABOLALY 2 RTS8, L5 TwTodkn
b, TOMXTE, F v rEFE, LREHF FEFSOLEEE
3o, AUHOEBECHO>TVB VT « <, VEEOTESEOLE
PRE RO, FERaiED Taizu,

2. ¥, B1Ev ¥ « 5, MEE (Sino-Tibetan) 3, BN = DE
DB L VIITE B, TRk, 19554, Word Vol. II. No.l iz Classification of
the Sino-Tibetan languages U CTHEB LIHIOBIETH B, FOMEICEE
LB EREORLE RTE LY & BV T 58, ERECAZOHFNELL, &
L 2X, %4 EBREoWTiE, A-G. Haudricourt DEREZ\Wh T, BEED
S5 Shafer HEH DM (Quelque équations phonétique pour les langues
Li d’Hainan, Rocznik Orientalistyczny 21. 1957. pp. 385—408) 7z X% {50
LTWwWb, MBFNR LB L, AED29E L3013, XA EEOHBHRCET
5, Haudricourt BRERZHEITLTH3 B L,

R. Shafer o5z, HRBCIZVHWADRIBERERMRE IR BB
B, TOLIREFE—2OORREAN IR E VLA, £LTC,
FREE 72 2T, EEHR (family) i —an, Sino-Tibetan (Indo-European =%
12%), #EFE (division) Iz —ic, Sinitic, Daic (Germanic, Celtic 24 723),
F&5% (section) & —ish, Burmish, Katsinish (English, Irish iw%7%-%) %#
—BfEDO T B, FDIh section DT E LT, X (branch), x5
CZ DTN —7¢ LT unit {5,

REREEL LR, B v s - bERINEE, B~ 7 1B ETRY
400 BEEVWSEA SR8 DK%Y, Shaler 1%, 6 oDFTEEHKS
Bo

Sinitic #EFERE, Daic x A1 3ERE, Bodic Xy 1 EE, Burmic ¥ <
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Baric X5 2R, Karenic v vEER

ZD6ERDSEEL, v VE ﬁ%a&Tbém#H,&uﬁﬁhﬁofﬁg
Tikb 54, BREROLEOFEL - Lt ok 2 EPEOWREOHTT
LEDPIRHE D T\ 3, BEHRE FESFOHME iz r 5, ERER
%, DERER, DFRER, DFMMEE, OWEER, S)BFENERE « S
HWREE (RPFafEl==¥f e RF v v 755 CHTFORTWB, DT
LT, 1, 2, 8, 4 RKkkPEOEEDH—INLFEETS b,

::fsmkro:o%ﬁ@ﬁﬁﬁ%aomf&ﬁ#é%@@&mm Zhb

DTS v =T, Tl 2 iEF <, VEBRLYDOL 5 ST WB, F
LT%O*,%«)} BRELDLSRETW 3% —IGRA L TR MNERS
Bo ETF Ny PEERL, BOXVSETERWRY —AEE (Newarish), 54
X — gk (Digarish) 2T, D¥D4250ERCHIT 2,

-L #y pFER (Bodish Section), 2. Fa#ie <5 viEF%R (West Himalayish
Section), 3. P4+ fpRife ~ 5 ¥iER (West Central Himalayish Section),
4. HHF e~ 7 vER (East Himalayish Section). =t DEFRDBHBEIR S
DED LS ERT B,

Fy FEFR

e =7 vEER

e~ vER— » = —F (Vayu)—

F = vEE (Téepang) Y v7'5E (Limbu)

<= FNiE (Magari) )
V258 F=RVEE YHAEREE - PREe I VEROZETHD, Y
VISREIR e~ YEROLHEETH B,

ke~ 7 ¥ DFHESFEL, Sten Konow DFMFIC LizsioT, Non- pronom1-
nalized dialect (FEf0435A1LFE) & Pronominalized dialect R4z H D)
Kbt 500 EECH 2% (Grierson L.S.I. Vol. L. pt. I. Vol. III. pt. I),
Zh# Shafer 123 <, RiZOF, 71 vE (Gurung), &L 3§ 2 (Murmi),
# 7 v +5& (Thaksya) %, HRF<y MEEMAROVFEGZ &b, DFRHBN
5F Ry PRERDOISNVETEAN, A VY —AFE (Sunwar) L<FAEEE
e w7 vERK, 2V -AERFBAZED Minor group I, v 7F +Eizy
NIEEHZ - RO F TEFTCB X,

IhHOGEE OB, 1950FkFE L7 Classification of some lan-
guages of the Himalayas, (J. Bihar R.S. Vol. XXXVI pts. 3-4) THU,
V7 F ¢ GBI DWTik, The Naga branches of Kukish, Vocalism (Rocznik
Orientalistyczny Tom XVI 1953) TSN TW5B,
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OFR, ZO4DODEROH, FZULDHOFy FEROGEERL I, Thd
L ODEXST B,
1. -2, +iEX (Bodish Branch)
2. Y5 v e 53EYF (Tsang la Branch)
3. ¥4 w viE¥ (Rgyarong Branch)
4. A vEE¥ (Gurung Branch)

1z, i) BRF <y F3EEE (West Bodish unit) ~u5 4 —5&, 7—
Yy 2758, X v 7ERE, i) hREF<y 1EEE (Central Bodish unit) v
» v (gTsang), v — (dBu), 7 v-3(dba), # 5 =(Choni), = + » v (Nyarong),
7 A F (Amdo), # & (Kham) 7, iil) FEBFX v +34EE (South Bodish
unit) ¥ g ¢ & » ¥ (Gromo=Tromowa), 5 ¥ a — v+% —(DindZong K&),
iv) HHF <y +5E (East Bodish unit) & 7 »% (Dwags=Takpa) ® 4-21C
Ghibe

i, B KRLRERTIES S, Shafer W Liehd5 &, F5, FEER
DXL, PF¥DOEDX 3 KinD, (p- 113)

¥ ~ vy b Vil

il

Roerich (1931) Uray (1949
1. Dialects of Western Tibet 1. Western Tibetan group
(Balti, Purig, Ladaki) (Balti, Purik, Sham)
2. Dialects of Central Tibet 2. Central Tibetan group _
(i, Tsang) (Leh, Rong, Kagate, Sharpa, U
Tsang)
3. Dialects of Southern Tibet 3. Southern Tibetan group
(To-mo or chumbi, various (D#njonkd, Lhoke)

Himalayan dialects)

4. Dialects of Eastern and South-
Eastern Tibet.
(Khams, Chamdo, Derge, Amdo,
Pa-nag, Li-thang, Tsarong)

4. Eastern Tibetan group
(Tzt-ku, Ta-tsien-lu, Ngan-Shun-
Kuan, word-lists of PrZevalskij,

5. The archaic nomad dialects Széchenyi)

(Amdo, Nya-rong, Go-log, Hor-ke
etc.)
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FNR oy |b§;§¥
| BEDF <5 b |
EAIPEE HRFR BRI
“\"vl]‘ﬁn vl‘lﬁg "\wvll‘_ﬁﬁ
A4 -HE vy vEE 27 AFE
Py 7ﬁ§ AR 75?
YV v TN
FREX VEEY B
T b eEH Ty PEER, I TRBEIATWRW, 2Ry > v

HE, v- ji—kjth’éﬁﬁ?‘f\/

T, TRTCEHBLTHIUE 22 78 o

PEORFLE L T B,
FXy VEOFELEL, hECEEAOHEBECLISOTRAEA O T WS
0B, FREFROBRUBUNIZSZFILTWE3D006ERL LbDEThHD

WERERNLSME L LT, Roerich

(1931)», Uray (1949, 55)% & EBEEE (1963) DERDHEBEDIbITHIT

TEI d,

5 2] %t i}
Uray (1955)

A. Western Archaic group
(Balti, Purik)

B. Western Transitional dia-
lects
a) Ladakhi (Leh Rong)
b) Sham

C. Central group
a) Centra% Subgroup

(Lahul, Kagate, U, Tsang)
b) Southern Subgroup
(D#njonkd, Lhoke)

D. South Eastern group
(Tzti-ku, Ta-chien-lu, Derge)
E. North Eastern dialects
a) Dialects connected with
the South Eastern group
a) An-shuen-kuan
b) Przevalskij’s,
Széchenyi’s word-lists
b) Dialects connected with
the central subgroup
Khams, recorded by
Jdschke
¢) dPa-ri dialect, recorded
by Hermann
d) Ch’ing-hai dialect, recor-
ded by PrZevalskij

S
BT (1963)

(CTEeRs")

L. BEAE
HBECO)
##(Tsang)

2. BhE
(Khams)

B, H#H MW
ID

(%Ei‘ﬁ)% BaM
3. =

gE%‘Ji(Amdo)

P, #

B, BED

H (“Hl, BiRR

[E3:8

MR (SE ) TR

Shafer (1966)

1. West Bodish Unit
(Balti, Purik,
Ladakhi, Lahul)

2. Central Bodish Unit
(Lhoke, Sarpa,
Kagate, gtsang, dbu,
Batang, Tatsienlu,
Anshuenkuan,
Panag, Nyarong,
Amdo, Khams, etc.)

3. South Bodish Unit
(Tromowa,

DandZongka)

4. East Bodish Unit
(Dwags (Takpa))
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3. Shafer i%, FEEF<y FEERCOWTOEFDIILE ), “BEFINT
WBFR, VEEFEOHRT, 3OLLHCORERF<, rDOALTF 4 —FET
B, WESDOTHF Ny FOHETHB T~V » Z7EEE, BFD hREF
Ry FPOIEAAFELROAT, FOREFWHSL LTI VZIRBEA S,
FLTERRRY 5% X 5k, Shafer 3RO HE IR HRF < FEMD
SER Ly, EHOEFER, FhUiDESEEOESF <y FENLRE L
LEZ 5,

P F Ry FEEHE OHEBHER, FX, FENEEOM T, BLhbHET
Wico LD~V HY —D Uray 28 [FPF <y VEFSOHE TRV,
DFHE & OEER#REL (1949), 2WT7 2 ¥ 30 R.A. Miller 23 I3
¥y 72 FEOBEEER) (1956)5 © WT(Written Tibetan) @yt LC, PWT
(Proto-Western Tibetan) =% s 7 b OBIEIC DO\ CHER Lk, A3 FHic
TOERE b, TO—HrFEAREFEREOWE LBEE L cRELLTHA
WHRC 31T BTEEERF N » FERLEH S OWTJ BRI TISADET, 1963),
»VIHY -0 Réna-Tas 11 v ABREBHIWEFR,y FEOTZE Tibeto-
Mongolica OHE®, FEEEF <, FEEORIEH R 5T 7=(1966) (FFTic
ke, TOBYPD~vF ) -EBOFRRIC0ER, ERIZ3ECHFELLEB],
BBic = © Shafer DN F & FokfhE cRFINRL (1966), = 2 CHH
Licwoix, ThbHEAOHEE, WTIhiIE—0ERCd LT b8 Th
5o 7 4 —8i3, HF.C. Read @ Balti Grammar, London 1934, »°— )
» 2EBix, T.G. Bailey @ Linguistic studies from Himalayas, London 1920.
pp. 1—45 X2 T3, ThUAND L mbh T 58k & Ui Linguistic
Survey of India Vol. IIL. pt. I <BWERELR B, Fivik, &R, BAD
TREPACEREZFEOTEDO L 5 hBEOLERLYH LCW bbb, AET
Shafer »4EH U T\« BEERE, #8EFE: *g-, *d-, *b-, *br-, *r-, *#-, *s.,
*m-; FIETFE: EFESE, ERHKE, AEREE, ARUEY, ARER
Fryont, Fitl4EOEROM Y L 2T Db T\ 5, ¥ THEEF
*g- 36 X O° *d- 'wouC, Shafer 3 0¥ ORNGREA%Z 72T %,
R+ b EE
OB. gHHH> 5+ — x-: (§ DEN)EFIEEE (LAF?) OFfT

> 7o (BFUSO DBEFEFOMT
eBEH>F -V » 7 - (BEMSO DEFEEFEORT, LK LEEE
Y liclpaiink 2

O.B. d-FHEE> AT 4 — I EFKNEZTOMT
r-: BERKOEFOC
O.B. d-BHHEES 7~V v 7 s-,6-: EFET L BEORHT
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r-: FEROEEO fic, (BFUAO BFE
BEOMTE 2)

EEE,  OFREACKT B RRIGAS 2T, O.B. d-: Balti 1- ¥,
CBEORITR, AT 4 —EBOWEENEREETOhE, ZOBENE, BT
B I LEEF (z,5) OO ERr—2DFRLTL DR’ DRIV T

%, i, O.B. dpyid: Balti xpit-u “‘spring’’, O.B. dpral-ba: Balt. spal-:
Purig spral “forehead” 3% %7 Th B0, ZOWGERIE, BEOROAR
TR, ROEFORIC RO b, WEBEFEOHEC W LcBHERS
37,

O.B. Balti Purig
“‘center”’ dkyil-ma skil- shkil
“‘to stop”’ dgag-pa zgaq-pa ?

3 L, Shafer o X3, BEOEHF <y 'EOFELREL, ThDBFRI
DERF Ry PEBLEOLHR L 30 ETBRLE, DX > A GEY
NTERERIL, TRERIERF <y F3EFEHF L LT, *dpyid-, *spral-ma, *skil-
ma, *sgag-pa X FHERTRETHBLE,

FlF <, PEETIL, BEEH g 3, SRUETE c, ts-, t-, d-, zh-, she,
z-, §-, y-, ny-, n- O, d- 1%, k-, p-, g-, b-, 1-, m- DOFIC DL SE LI h
TzkﬁmA5%%Ltofu%ma,_DZOmEﬁ%«,} E20D b HEHC
FERCIF CEMTehoZ Likin b, Shaferid = @ Sz o\ COEEIC/K
FT\wb, o O CEEN LHRLTWBEZROLEMRIE, 0.B. 0Bk LERF
<y FPEHERAOHCRD b 2 H 4 DEROMEEFH TR T, &R
7 AEOWIGES BNV AT AMOEERRE LTL b2 5NETHBHLES,

Fix O.B., Balti, Purig FED\ bW 5 EHEFEOMIGERE 2D X S E L

Vo
I O.B. g~d- b- m- h- r- L s-
I Balti x- ph- O O hr- hl- s- (before voiceless initials)
T b- O O r- 1- 2z (before voiced initials)
I Purig O O O O hr- hl- s- (before voiceless initials)
O b- O O 1 - 2z (before voiced initials)

col, I, WM, &, 320FHKEME stage] >~ 2RELTCBLEL
TERZNE. AT 4 —FETE, PHEBOEEIAENOLEHET g-~d- X
x- p- <¥kh-g- it v, b- 1% ph-b- g0t TDADEF—Y » 7 ETIEE
%@E%Om@b-ﬁ@:éﬁﬁT&fm%LtomJ»mN»%4—,f—u

7t (L m- BEFEECREIRS), 1, I, s« BuThi
&E, FEOMETEOHBRIGLC, EFEEREHE @%f@:oto
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TfRF2y +EE (0.B) 550l c, BEFCEFE LEFTED 2RIIx 1
DTV LiXHHRHERCE B, hROF<, bEOHLEITELOF<» +EE
DL L BERED v A T A GECIE 3@ SRR D, Tl « 0 BEHA
CFEDYATADRDED X VA% hicx Bh%, WEOMTLTLE—FKL
TRinote, TRIREDEEFO L OBR LB LBERL 5, PRF< T
FEC {g~d-] i oWR, FHMOFy PETIE s B0 L IUREX
Br, X5 Bh, (g~d]:s- OFEFRNCEAL TS C 21k, F@PR
DRECH L THEERTHH L S Bbh b, (L35 dpyid- stodD, =0
BB RIE “F— 1 » 23ED llein ““urine” 13 Bailey DOFEMRAIE LT
O.B. gcin ““urine’” & lci-ba ““dung’ s &fEbii- hybrid X ch b 5
727 w3 Shafer OEZi3bicbitvy, Rl F—V » 2D ‘“‘urine”
llcin, ““to urinate’’ llcintancis (¥, F8+F=<y FZED cim-pa & cim-pa tang-
wa, EEZED gein-pa, gein-pa gtang-pa CHERRIET 509, “hi
O.B. g-:Purig - & L7c\ lei-ba & DEAHR L LTHR Y HEXRV, ZhiX
27 4 —FE® khchin, khchin tangma & LT, 7 -V » 7FETIL L-EEARE
BRELELDTHY, chelffTs “to squeeze’” O.B. gcud-pa; Bal.
khchu-wa : Pur, llctcis Of3E T & 5 ©BRCE %,

BEERE s- 20T 4 —FES - » 2B, EBFT AT OMNT s, BF
NOBEZORITIE 2 Thb, 1ok “to sneeze” O.B. sbrid-pa: Balt. zbit-,
“snake” sbrul: Bal. ybul X 5t s-+FgEF DL & T -r- XFRET B0 5,
“fable’” O.B. sgruns X3 3347 4 —5& zdrun 113405 4 —D Subdialect
Wcehbi\vy (p. 81) DRFAELE:, chiWTF5He LT, “to roll”
O.B. sgril-ba: Bal. zdril-ba(intr. ril-ba) #3% v, [l U0 F¢ Shafer 43
BIFTwB0ic, “fly, bee” O.B. sbran-bu: Bal zbyan-bu 2% 5255, Sub-
dialect & BEIE TE R\,

¥R m- X BER%ET 50, HAETREOL L OIS BAIRE
Ehdiw’ (p. 82)

O.B. kha-mchu “lip, beak’> O.B.(sna-)mtshul-pa ‘‘nose, muzzle"
Balt. khamchu ” Balt. snam-sul ““nostril”
Purig khamchi ” Purig snam-tshul ‘“‘nose”

Zhiut, BERFR, VEOZOEETRLIBAAR, & Liens e, F

FHEC DB DO m- ORFEIFEETH %,
bcad mtshams tge! mtshan! R e
ya mtshan-po ja3 mtshen! pol “ZF & &’

()’ sku mched kul mtghe! “ SR BRImR
kha mchu kha! mtghut “5F £/
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(&Me TREEERIRE H g Bl B #RE5AYLLEBTES p- 5)0 S D&, BMHTd m- =
h- bl W2 BRETE P2 HERT A FHEDHNI VWL & DT 5

EBRT D Th B, X
ex. O.B. mkhar: Balt. khar: Amdo mkhar: Khams mkhar “castle”

mgo : go mgo mgo “‘head” #

mda da mda : mda “‘arrow’” -

2

WIEFHEEDOWTIL, Shafer iz o¥0 Lk 5 ABAIRE 2 5,
L EEEKERANT 4~ T =)y SECRESNE, OB 0 #p- ik g
Ry 4 —%VC“ b- ﬁ;&)‘f\:6o

O.B. Balt. Purig
“brick” pag : bak X
““skin’’ pags-pa : baxs -$paxs
“knee”’ pus-mo : bux-mo puks-mo

COERY Shafer 1%, SaF 4 —FFT *p- 15 b AEOLDOLE LT B,
(cf. #i# Ty b« U ~EBEELEC I BR8] THEAEy 158, 1957
p- 51- Réna-Tas, 1966 p. 177)

2. FHEHKEBER—BCALT 4 — e F—V » 7ETHREIRD, COBANC
PN DO TH 2L AT 4+ —FBEThY, FORBHIBEICIBDESS
w3, LaL, Shafer BT TWIRWEREEZOH D % 2T, SHFLIED
LT L I,

O.B. Balt. Purig O.B. Balt.

“needle”’ khab kab khap: “‘to wrap” hkhril-ba hrkil-ba

3. FEYEFRXOFOL > RBEfKL b,
BEH+KFFE :Balt. F & F :PurigH F F
¥ERE - BE~ER BE~EE

dr- X5 4 —FET tr-~thr-, =V o 780 trdr- K%, =D tr- BF

RF<y PEL D SEUNEBEEEREL T HDOTIRAWH EREL S, =0

R, FEHKE L EFSERIIcE, BHrEgcE s AR I OTELRE

T2y P HEOBENRGIRD, 20X ) LRETEAR 205 (p. 84),
CfEEl]
EECXEFENEE R, BREOBECHS TR URIGESRE b oTWT, B

DERTHOLPIRIC C OHERRTLOFDL 51Kl B,
i) O.B. voiced: Balt. voiced : Purig voiced

E
“to put on” gon-pa gonchas gunca _'iL
‘“‘grape’ rgun rgun rgun %
“to sit”’ hdug-pa duk-pa duk-cas
“hole” do do X

“cow” ba ~ ba ba ' ~')\ ?D
09



“cock” bya-pho bya-pho bia
ii) O.B. voiced: Balt. voiceless aspirated: Purig vl. asp.(?)

# “wheat’ gro khro
¥ “to untie”’ hgrol-ba khrol-ba ?
& “smoke’” dud-pa thud-pa ?
jp; “to join’’ sdud-pa thud-pa thut cas
iii) O.B. Voiced: Balt. vl. unasp.: Purig vl. unasp.
76 “to bend” gug kuk~pa ?
H “to shake” sgul-ba skul-ba ?
“smell”’ dri tri trih
“dirt” dre-ma tri-ma tri-ma
iv) O.B. gl- : Balt. hl-, khl- : Purig 1I-
“song”’ glu hlu ik
“lightning” glog hloq llogq
“bull” gla khla -lla
“brain”’ glad-pa khlad-pa x
v) O.B. bl-: Balt. I : Purig ?
“monk’’ bla-ma la-ma ?
“to get up”’  bla-pa la(s)-ma ?
4. HEpgsEr LT, Shafer 3o 0RIGEGRY BT %, O.B. dz-: Balt.
d%-: Purig %-; O.B. brdZ-: Balt. b-: Purig rd4-(?); O.B. dz-: Balt. dz-:
Purig z- L L, EERc0@Esic i) O.B. © hj (=hd?): Balt. phsh-:
Purig sh, ii) O.B. hj-: Balt. ch-: Purig ¢-, iii)O.B. dz-: Balt. z-: Purig
z- DRIHHH %o
i) “to destroy” hjig-pa : Balt. phshik-pa: Purig shi khcas
“to efface’” hjog-pa : phshik-pa ?
“to rinse”” hjal-ba : phshal tangma ?
ii) “to allow” hjug-pa : chuk-pa : cukcas
iii) ““to smile” hdzum : rzum bya ?
‘“false” rdzun gzon : zon
5. HREERE 4,2 Ly BTOEERFIND,
% ZOEMPEE 1, -, -, p-, m-, -, ny- ORERXHT O TChiwL, &
+ zwshTwiw OB. sl, z-: Balt. lz- ® Metathesis®% O.B. sr-: Balt.
%

str-: Purig str-1® OGRS EE LD LB,
R. Shafer 23, E@TEHF <y FEDFELERRE LMD, TOBROHE L
§3 d, RREF -y PEEE ORGRIROBEC X HER LT 505, Fc#
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RTEIVw, ST 4 =58, F—Y v 7RECRLRAPREF <, rELOME
A, 2L 0BES, BEERF2, PEOHFWERERB LW L RTI Vo Tk
TRV A 5 b, fok 20, DE¥D X 5 kEflT,

1) Wr.T. skud-pa “‘thread” : Balti skud : Purig skud-pa
skad “language’ : skat skat
2) skas-ka “‘ladder” : kas-ka :  kaska
3) dkon-pa “‘costly”’ : hrkon-mo
dpe ‘“pattern’’ : hrpe bya ‘‘to imitate”
4 dkar-ba ‘“‘white”’ : kar-po : kar-po
5) rmap “foundation” : hrmangdo
dmag  “‘army” : hrmagqg
6) dmar-po ‘‘red” : mar-po: mar-po

1% 2, 3% 4, 5RH6RBDLRB AT 4 —HROHERE, MEERTS
DIEAH 5Dy, BERBOEITHS 2, bHVRETRHEOH VB cOR
EREBLTCTH5D00, SORBTRBETERV, LIEWEESD hrm- ¢ m-
BB DWEESE (m) LEST (M) OFTERLTW BHREREEL bh b,

THH S NT 4 —ELF—V » 7B DOWTD Shafer DT, BERG
HAL L dbBEEFE L WETCOWCTOHRNERD B HiC L ¥ ¥ 0%, L,
COFBRIZEL IR T AREBENEL D OTW B, ¥, T, ZEER
HEVEBL TR T,

Fy PEREELERNY, HESERCOLBAR, BTORBTLEAL
T, —HEEHCkY, HERE A, e DL FRIL ya- 1, BERE U, oD E
i3 -wa 7 BISEM AN T 4 —FERb B, £ LTHFEERCHIUL, FO46
SHBAEROBRER T LB,

Wr.T. Balti (infinitive) (imperative)
“to count” rtsi-ba  : hrtsya hrtsis
“to ask” dri-ba : trya tris
“to die” hchi-ba : shya shis
“to open’’ hbye-ba : phya phes
“to play” rtse-ba hrtsya hrtses
“‘to steal” rku-ba hrkwa hrkus
““to wash”’ hkhru-ba : khrwa khrus
“to cry”’ nu-ba : nwa nus
“to distribute’” bgo-ba bgwa bgos
“to build”’ bco-ba phchwa phchos
“to hear” go-ba : kwa kos
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“to dig”’ rko-ba hrkwa hrkos
£EAESC D b AA—BS b, -u-ba, -o-ba 1 HOBEMIC IS D LHR

T&E¥ %,
dbu-ba ‘foam’’ 1 zbwa <*zbu-ba
glo-ba “lungs” : hlwa <*hlo-ba
ito-ba “stomach’: hltwa  <*hlto-ba

Z ORIGEIRII DD BEERER Y 0T B, £DO—21F, F3y &
BEDOWHD D Wazur LBIRT S, Wazur oW TR IR ETCRWHNHD
BEMRALRID, FBOREANDLZB L, ST 4 =Bl EDEEs
R, PR, HARICESbR R THS L RTHY TRV
2 5 i, rtswa ‘‘grass’ (% rtsu-ba ¥ %\ ik rtso-ba 2B DL T b (Balt.
hrtswa), rwa “horn” % ru-ba 2 5H D (Balt. rwa), tshwa “‘salt’” ¥ tsho-
ba ¥ %% tshu-ba 5D, shwa “blood”” i% shu-ba % 7zi% sho-ba 2 BDEE
MR TH D LELTEXLNREE D,

BEED -oC ©ALVF 4 —HED -yaC BRIET BOIREVEHETRL B,

““hope”’ Wr.T. blo-gdey : Balt. ydyang-ma
“patience’”” Wr.T. theg-po : thyaq-po

“good”’ Wr.T. legs-mo : lyakh-mo

“to touch” Wr.T. reg-pa : ryakh(s)-pa “to begin”(?)

CHIEBEED e BEO—®WI ya- HOFELLHREELZ L e HRTF
R, PETE, HEEC b ya EEALEZ L RRLTN B, (cf. p.013)

4, OF¥RL—OOWHHES, 7K v 2 B H ), Shafer iz OB. &
Balt.: Purig OB§fEA%—F &%, fiFcO0B. 58y 7HEORIGE LV L
Fio LB L, AT 4=, 7=V 27258y 27 OBRREMECLTELT,
WE—DD T 7 — AFE L HEROR SN SRV T B, BEF <y b OREMR
45D F =%, Balti/Purig—Ladwag—Lahul #7:i% Balti»Purig—Ladwag—
Lahul 2 B<T, ZORBEBEXREL VB LRIOPERBTHD, 7X» 7
DFHE LT, LERFEOC Sham, Leh, Rong 2 =@EHd D, AOHL LD
EEHWERREO TS, LSL (Vol. IIL pt. I) X TZx0#i b2
L,

“box’’ Sham sgam Leh Gham Rong Gham : Balt. rgam
“dry” skampo skampo hampo : skambo
“child”’ phrugu thrugu thrugu : phru

Fhik, 2ECBIHESE, Uray 3 (1955) cikftie Western tran-

sitional dialects ¥ LT\ %723, (1949) ik Sham »PFEHF <y PR, bl
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D 2 oRHRITF R, FRRANL, BEEELE Xk» 5L, Balti-Purig—
Ladwag (Sham)—(Leh)—(Rong)—Lahul &7 5,

Leh HESoWErREEL: RA. Miller k5%, Ladwag 03 LFi3,
Balti SE#RUHTHWCLEMRTE, Purig FEOELFX Ladwag &
Balti FE%# L EE X 5, Ladwag JFE & Balti FE D LFiL, Purig 7
EXEMCE 5, Bati FEDFELFIZ, Ladwag HFEXEMLEEV-L R,

. (ZDMG. 1956. p. 345) £D % 5 %BARK %, L, Sham

"/ BORLFTHL, FRCOBRIRET B THS ),

r Shafer 1%, Francke(Leh), Jischke(Sham), Sandberg (Leh?)
OERREDT, 2 00MNBERIBT, W or0FRNEBULEET 5. L
2> L Shafer (3 AZEL BELIET 50K, ABEDTYATARBEDT AT AR
E 2\, A EAERCIIH IR, AZEDEE OB EA TCBEOIERD
B N B, LT, CC T X » 2 FEOERERIL, FELED
T BB TR,

b

T

i

5. Shafer MEHEHRF 2y rEIPLRRE LIt T 2D FFX 272
(Dwags=Takpa) HE & L7 588k 2T 5075 5 by, Shafer i3 x
7 ROEEEE (phonetic features) %, HRF<y FEXV D, IV FHWLEH
2T\ he Tekzid 2720 wa “tooth” 3HNRF <y VED so hbE
L3 0BT, FoHBA *swa (Bur. swa) HHELDILERE D, Ele k2
2%, O.B. bi <* bili A3%ko7c * % pli“4” TRETHIRCIERF
FEXDVIHWER D, 0L, Shaferiy, HAMLUHTHERF <y FELHE
AR EE, BB TEERNET L REATY -y- OFRES 2, EEBASEE IR
MNDT Ky 2%t 1T, *thy 2% th &, *dy 2t di iz ofcD iRV L5
DYeh, TR E 7 AHBECLOTEE SN LT 5, Eh & 7 NOHWEEH
Bux, &2 A0 EMRTIEEINBE D+ v VEELETTH L AR, 2F¥OH%
5%,

Dwags Rgyarong O.B.
“tooth” wa swe SO
“q” pli -pli bzi
1 thi ' ke-tiak’ gtéig
“great”’ then-bo  -kt‘i téhen-po
“7’ nis -$nis b4

27 XFERLLALBERNCEF Ry FBEELBLRPA L LeRTERE
“>TWw5, #h% Initials, Final consonants, Medial consonants, Prefixed
consonants, Final vowels, Medial vowels iz o\ T3 U T\ 5 (pp. 112—116), /S‘D

o | B
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Shafer 3 B.H. Hodgson @ Sifan and Hérsék Vocabularies i X-oTw\3%
2, BEEER»L I COFEDEREY O EL TN, LEEREDOLDD
B REE»LEEL - SEBFETE R, B, %7 <HEQ, FHREF
Ry FEEREL T B ROTRAEL T, Fy PERYEREL LAVLSADL, Ea
< BRI A 25 7e » o7 link languages D—2rE % o\, CA~EH L
ORI EBD @M, 2FOREND B,
O. Bodish Dwags Bur.
75 “6” drug kro khrok
H ‘‘snake”’ sbrul mrui mrwe<mruy
“arrow”’ mda mla hmra?
(cf. Bur. ““one” tac. ‘‘seven’’ khuhnac)
7c%s, Shafer % 1954481z The Linguistic position of Dwags, Oriens 7. %%
FLTwBCERRA,

6. Shafer RO F <y FPELOFHET B2 b NieS5—0 Tsangla 3% 5%,
Z D= AL EEERSHT (analysis of its phonetics) %35 D47z
FREFINTWEWETR S, LT, 20z b3—R, BEHEREOTWSE
L, MEMEE LHMEREOMT -v- 245 2k, XEESEEYEFSTC TS
L, REBD -s K5 8T, AifkF < vVEFE LUTWT, HERY > v H
BRHRF R 1EOBEEHTEH S L OMREEZFHIEA S TS, BRiLE
5Tk ZhUE, BELL, HRFN, FECREAC SO L HEVWFID 2
PABDBRT B, LD 2 ANEF Ry FVEOHELLEL OFEHEY WA
WHDKRHACE D ARTcZ L L TH D E CAMBENTH B &\ 5, Shaferiz
¥ETY > VvIHE LT, BEEOMBEEROGEL BT OFL Y » v T THIH
F A+ r MREShINEREMLER I LTW B2 5EBR LT3,
“rope’” do. i.e., do(O.B. sgrogs), “boat’> dru (O.B. gru)
“box”’ drum (O.B. sgrom), “‘write” dri (O.B. bris(pf.))
“bridle”” sap (O.B. srab),

ZOBEULERTF <y FEOHHTE I, ChHLDOHBEIRELL (PR
B Fy PELALOBHETLA S LHMT B, Ll, —HOERF <, b
BRERIE LR L, ERFy P HEWNLE %Em%ét&ué bdh D,
“four” Tsa. phyi, phi : O.B. bzi “bear” Tsa. om-éa : O.B. d-om
““tongue’’ le : Itse “‘field”’ a-rin Zin

“moon”’ la-nyi e zla-ba
BHEFNy PRENTAREVERL LD LT 5,
“thin’ ba-lo,  “‘shoot” gap, “‘bow” li
ki?j 014
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“thou’> na “water’’ i
“listen’”” na ‘‘stone’”’ lun
o “shoot” 13 O.B. rgyab K bhicd L EZIXBNBDD, TDEHDFIT
X, HETH2EA~ERELITAZ L23TE 5,
“thin’> pa?-de, ‘‘thou’ nap, “listen’” na?-de,
‘“‘water”’ riy, “stone’” klok, ““bow’’ liy?
L, 0= b RNF e RMBOF Ry FEEFHRIIL I LIEWT, 200K
LRAUT CAERRERETRT—IRE LTEINETHB LB, bBWIRE
DHERETHF Ny +EEL OBEELFUITRCERCI 530 ThHokdd
bbb, AREANREENF <y MRE OBMALRELF <y FEERE
D ARTER LI TR b 55 < 7o MRS DB T, Shaferd x 7 <FERY
> VIEOHECECTRY L TARIR WA, Fy PELEAEDIRL
bl LEELLT, ChbefliLakTEATIRED Z LR LIV, £
LT, coXdilERy, 3oL dEECHLTONS501X, §ETHERRILE
zwrloh i, AH. Francke ® Manchad ECh 5 L 5, Shafer 1z h%
(Mantéati), FEfe < 7 vEEROIETEIC AN TS, 202 b 32
sy VEELEMLEERE 3 BRAD (ChMERBETHLIBE LIS,
A< FECEVER s bTEATY S, W ERLDLEER» LEEE
PHTTH B,

Manchad Tibetan Burmese
“hundert” - ra brgya ra<{rya
“‘acht” re brgyad hrac
“Feld” rhi gzhi mrei<mriy

“Tag”’ rhag zhag a-rak

“Pferd” rhan rta mrarn?2
“‘Stein’’ rhag rdo kyok<klok
“Hund”’ khui khyi khwei2<khuy?
“Blut”’ shui khrag, shwa swei2<suy?
“‘sprechen”’ pra-i X proz-de
“Wasser”’ t chu rei<riy
“schwer” 1hi-(i) lci-ba lei<liy
¢Zunge”’ lhe Ice hlya

Shafer © X 5 HBFEHREFIE L, BRAGOBALRD S 2 & b METIS
B0, Fy PERLEAEROEMLEVIELD, TRALOEEREELR
BITRETHHLEID, HEFe~<FYOIVFYy FLIF VY —DOPK
A TELEU L EBRMBEE IR TW 3013, B THEIRO S 2EELRER T
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50, Fy MERL A ~EROBBREGREINET 5 00— 20 MERTY
bbo SHRICEINHEIS -,

Shafer D F <, }EEREH B OLEHIGIL, 257 b KEEHTA b DThH D, BEF
RATERRER, LKRBETEIEMLTAUE> TR L 2ARKEVRE
MNhbB, Lind, YAFawddhiE Ligw CHi A SR EOBAIZ R T
SHBOFREE L ORERLBFRE DS, F2, FEHESBC ikl
R UDTEZ BT v,

S LE T

HE

7. vF o5, PEROMEE BN, FXLEHBRCH, = o+
K, b RELSRFBZLNTERVWTND, ZDL S CEESY AT
VWD, HRAKOLONLE, EHRIELHEOLS I b Thi bEROR
REHEBOFECKE TR D BIDIEA D b SOBRETIR, ZOEED 2
REWECHDEELF <y PEOHOBRY 5 F{EWIIB LITE L E -,
ZORANL D LCRBLLLVIEFEL bt hnici}, FTAENORE
RIDOBEFRE R Lic i hidie Sin\ve TRFRY IR AIFE D kit foote, LasbEfE
EABRBT 5 RPWERIC KR S W e A EROBEL OB R AR T N EERL
Bo ¥ LTEM,OERDOTEHCHELR, FRy b s CA~ERLVF « X {ER
DRFBL bR bt &0 25EROBEIVIDHRRTIE, = 0E
DS b5 L LESRFRE ST, EEE, Fy M, ©A<5ER
EDEBREROAR TR, 72 2—nEE, A VFRUTERSAEINALSRE
BE X VRILERL> e T5, L CHEHTEBOER, 2WEWHERLESA
HOBRILTEFRNDI, 20X 5 hFRANOFEIIELELOOLLRETH
L85,

XC, T CAREBFELIE~S5BER,% DT, Shafer sk ﬁ@@w&wm%mn
CED TN BBEHRE LTHI,

Shafer 32D Xk 5kE5,

WBSE D%  OFGE, BRATH CHIEME = & O FFExHE (positional
phonetic equations) b :FIF5 2 & &, BEC L AFEENIGRESE T &
THOONBIES ) b LEF LOMEDOTRTEFRTERLTHE, vF
Fy EROHESETCOZ BRI A { It v Lnl, ¥ dEEXRG
(strict phonetic equations) D EMICHIDOBFE LOZERER S 5, FHRIITHEES
FHRARER (morphophonemic shifts) & 5\ ix3FFEAc%: (phonetic alterna-
tion) MBI DTWBn5ThHb, %+ L THRELE R ST 58S
72dDHoT, HIRECEREELETEESh AR, EREE X, BFEOME
BRANER L 75 O EEFIMZTY (morphosymphonic shifts (of consonants))
M5B, (p. 13)
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FRXABFLED 2 A HIEREREL itk 3 Th b, HEERALD
Zbh b, VI e Fy FEEOHEERRNENL, SLO0KTHYA2 ) »
P oA 1 2 uRFICEITW B &\ 5, Shafer DF T B3 RF & £ DFI%E
EHrTBre, O¥DX O 3R B,

low grade guna vrddhi samprasirana
1 e ai ya
u o au wa
ex. Luéei ni O.B. ne ‘‘aunt”
O.B. nye-ba L. nai ‘“‘near”’
0.B. mig Bur. myak “‘eye”
Bur. ’a-me<*-mi ’g-mi<*-me ’&-may “mother”’

Shaferit & d % 4 7O HEEE HE B2 HT 228, ZORERER I DD
W, v e F Yy P HBSUGEOEMARRFREL bhinn 2 LiRisd L2,
DED LS R I HIEMLTN B,

0.B. bun-ba “humming and stinging insects.”” (low grade)
{O.B. bon-bu ’(certain) insects’’ (guna)

{Ch. it gyi- “happiness’’ (low grade)

0.B. dge-ba “ ” > (guna)
{Ch. #l kyi- “hungry”’ B
O.B. bkres-pa “ #» > (guna)

{p. 76 table 25 it O.B. bkres-pa ifff kyei- %5 TT\5DIT,

gunai RO 2 BTl & L s B 0]
Ch. /@ tek ““a drop, to drop”
{O B. gtigs, gtig ‘“‘to drop”

BFED

(guna)
(low grade)

Ch. #& k‘yi/ ““to raise’ (low grade)
{Bur k'yi<*k‘ye » 7 (guna)

Ch. & nem “to think” (guna)
{Ch % nyam  “ #» 7 (samprasarana)

O.B. snyan “ » 7 (s)

OB. tu “spittle” (low grade)

Ch. & t‘u/ ‘“‘to spit out” @)

O.B. t‘o-le « ” i (g.)

Ch. - t‘o\ “‘to spit out” (g.)

Ch. B t‘wa\ ‘“‘to spit, saliva” (s.)

Ch. & dzit “‘tongue’<IdZit (low grade)

Siam lin2, Lao lin )
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Ka. sin-let, Magari let (guna)
O.B. ltze (g2
M. Bur. hlya (s)

CORFORE 1 R L uRFILBHE LT, Shafer %, a BHFYHEFEEL
(vowel leveling) LA 2HBRELTEB2% CFELEx, nods, @
DORHEECRBERRETT 5 &L FLERLVEL E50RENT, aBFE
flat 7213 level THBMHBIEL3), X, ik xEF <, MEB pr.
ddebs-pa “‘strike” pf. btab; ddogs-pa ‘“‘bind’’ pf. btag; gsod-pa “kill”’ pf.
bsad. kT B e & a, o0& aDRBFLXT, il FEBEFELHRLE
Shafer 1%, zOFEE%, FERFFasb guna BF e, o KD, Ik

RASEERT LR UL, CoBRL, BREOARELIT, i guna i
BeltoldBEobhiwvrd, Tk FHLL W HBERFE LW,
DEDHE BT B,

Ch. E tem- “‘to light(fire)’’: lao tam/

O.B. ddzem Ch. #i dzam- ‘‘be ashamed’’

O.B. adzoms Ch. £ ts‘am- “‘to come together’
0O.B. klon “middle” Siam. klan

PRz eg#fle—R L Th, Shafer DRFEABFOBI E 0% EFF/x
LTS bN D, BEOFE(R LRI TRZ LA EBRE b kv,
DX 5 RERNE X ZTHEEH LD TWIIRNE L ERTORTr 05 L ki,
Bz Ze\w)5 guna, vrddhi 220 X 5 BfER 002 A 3 2y, BT,
VF e F_y PEREO= FNE, TRT L, u, e, 0, LaDSEFLADILN
LEEBR, TZRBT T IEEFC LT e~ LT Ehl oS
DEEE DO T B, T5 & ZOXBRFICALRVWRFTRED L 5 ki3
I BDIE5H 5 b H=IT Shafer EHR LT\ 2 IHEORFF R, *-o=1, *a
*1, *ui, *.0, *-ei, *-ai, *-au, *-wi, *-wa, *? (Chinese -ian), *? (Chinese
-lau), Bur. *-0, Medial*-e-, *-ya, Chinese *ja-, *-i-, *? Final *.uk, -un, *-ok,
-on, *u-+-D, -L, Medial *a- ¢, 2o if#Reihd¥, EXBFLTS
*u R guna RO *e LEMTIRBERATCEIR W, CDX5k
RECHBEOBERB LT A TEHDLED ) b

LAz, R.A. Miller %, ablaut system %3 % 7= & 5% 27 (The Tibeto-
Burman Ablaut System, EPSHEFEELTHIOE 1. 1956), ik, FOIUEF
Ny FRELEAVIEROWCOEENb LA DI EhbER LB E L
TRERE Ligsote TFy b« ¥ ~EERERIEIC 313 5 M) RAF158),
Shafer DARZ I 1 BHEANE, Th X b SHEERLOTH B, HAWLBETS
RISBARUA ORIE R RO & BcBEXE L LT, BRo Lbco—%Ko
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ZERDBEDFICNL, ¥5 LTHERATER, Shaferid & & URBFHFEW
BT BREE BT 5, BEHAOEMIERF <y FETBRC LDk, ©
CCREFRAORMEBOTRINT L EFRE TRV, ex. dgens (pres.) “fill”
bkan (pf.), dgen (fut.), k‘on (imp.) ; ddzud (pres.) “‘put’ btsud, zud (pf.),
; abyin (pres.) ““take out” p‘yin(pf.), dbyun (fut.), p‘yin (imp.) ‘ci¥, Yh
DEROTETET, CRABKETED. % & & h SEEFENERER RO
Vo ZOX 5 ARERBRRITEBNREERE (regular phonetic evolution) D&k
RThh, £0beidk UEBRNEY €hbs e Riffili, TLT, S0BET 3
@, Fy PRECBT S L5 MR L e b o0, @hovFF S, b
FRO = 1%, Ll AR AFE LBV E BRI AT TH B & »

5o ¥ ~EOEFESIMEE O HER L EFHSAES O BB OB OB
I<qnoh, e~ vYOEETHBREOAFPES USROS ETOXE
BIEWMEINT W 5 & LT, ZThIPERAEELEL 20, ZoXBEOHIL,
Conrady, Wolfenden LIS B2 50T, BRBC BV TWETHIRDED
LA E T BHEEE ORIBIfRE, B BT BB DK - L T4
RSB BT ENTE b,

oo

1

8. H2E, BHEHCLTOLIB, ThE TS OWEEEERL I
THizo August Conrady 3F# X, B IBIT BEENOFEEMKLRIEL L
T, BRI DS L LI U L RS SOT, thatffb L CREERY
Hleb LicE EE Ui, BlORBENBEEFEOHEERL LB L5 ZOFL, Hr
L3RBT REWBEY 5L, FEERENY I OF <y FENZOER
OFTHOL IHWFETE B LRI NP, S.N. Wolfenden 13 BFEH: O
BERBEH LT, “subjective’” m-, &, b- & ‘“directive or objective’’ r-, I, s-,
d- g- D225 F 1, iR LT Shafer REEHOHERCELSL BT
B FUBRIIE, BPRLBHED SRR L, 2B D B VI ERER s
HHEYXHCcEZTHAITNED, TRE VI CTHY EFRERSRND
FEF O (phonetics) T 525, EEWwE (realistic viewpoint)
POEECELTA V5, COBEO WL LD (ER) EREBUCELE
B CEEHES SR TN 235 L, FOEREFIEINLLDTHD,
BELLS BARHIC v F » 7, VRN O T Wt LTI W T LA
b0 ¥RbABEEFENAALCERCOTLA TR LD, <y b ¢ €A <EE
TRUEHIEE b2 Cfee e, BT » #3, P LHRT SR UHEEE
ERLTWICLRETE BRI B, Thil, BEFENEE LT 30REE
THHPEHE LA S, UL, FOX3he TpEL, Yok
5k%#?ﬁﬁéh%#%&ﬁ?%@m%ﬁmﬁomb(,&ﬁ%k%%mﬂ%)?P

019

o | +H



BT LNTER G Shafer 11T EMEH (Compression theory
of prefixes) %287 %,

EEREDOV— v VI B =R L WA Y — FT& 2 ¥ FEER 80507 & LT,
FOLEQEENRYF ¢« TNy FEEETHORBLTNB L5, BEOIT
DOWHHBEMEINT, FXy b« EAREEOTHENREETC LY, ED
WS L FEOL S b DIBE L, BHEHFEOR OLTEFIL L S AhE ok,
EREINLY) E0E EOREBTO D,

Shafer DHEFEFEOMRIL, LRoEMK, 2FDORC L Y REVEHNSL S,
Wolfenden %, FUERIHD 2 b A CEOLCEERHEROVT WS L, Fiik
FoD =2 b o3CASHE (substitution) 2ROt & T h, B chiEVWERY
0T BH, KO TEARL T, F40D2 b SCEEFOFECHIE ST
WD E L\, & &A% Shafer 135 EM 0 BIERHOMEZHAINR LA L
BuoadinwBEEELOBRTH 2T, BB THPO oL 5 kRO KE
Boimnwedb, £LTC, 20k nEREELEEI<A5T5, LoL, &
E2BTHIT TV AERBEIE, *t-, *a-, *m-~%p-, *r-, k- D 6 BRI IR S,
L b HBDORRL 7 % « F VERD 2 P ARFLTH B, LI >TC, ZOF
BEHIL 7 % « 7 VEROIFTHDT, Thivi « F3, P EEOHACE
Wz BT LIXEFI NI, Tk i, po 22 Tik “87 ik *trliat HRa T
B2 p. 21 CiY, BEED pat S\ BEVF e FRy VEOEENYREEL, X
A EED pyst (written Nora?), s, +5E brgyad KHBICE B 2\ 5 25,
D *p- r *t- ORI OWTIE, MBI LT,

8, COFHFEEFIERPORARCIEEY L b2 Th BV,
FOREMETTER D, & T *rlat LR LAOE, EER *V-rlat
# 7=13 *Vt-rliat, *ViV.rliat OBERTH D L 5,

Conrady % Wolfenden % Zh HDOEGEFE, 23 LBEYHOTWzL
HERILAeo LAALF Ry MEED dgu “H” &K, 7%+ FVEET thku 2bicd
B W3 OTRBREN LTt Bis, &2 A Shafer iZr—v vA5EL
EEEL (1) *Xr- & (2 *Xr kXL, EoFERE (phonetic reaction) %
AT L ARRERNIENND S & T 5,

(1) O.B. k‘rab- ““weep’> Kukish *krap, Thado kap, Lusei tap, Ch. k‘yap

2) O.B. d-rug ““6” # ¥tr2uk, ruk, luk

XEBRO—EWehiuL, r— v v 1B LEF TR Y, XH R
CHNEBEE LA W19, LaLBERR, <0 X 5k BERZuARy,
Shafer 235 FC\v7z\» Thado 7% “6” @5 &, gip.~wip TH 31, Zh
ik *tr2uk LEBIRTHB L LTEWTETBEA A, £LT, Dk 57kl
\(5’5 FEcrs “weep” L “67 O—RORXTRETEBHIED 5 ino BEHLSEEY

S~ W

HE
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ERARDTNEAENRIEELRMETRL TN E D, EHEFOCAT & LB
BEEL D ETRDFRR DO TIRR N,

YL < EEOBEERIE, BHIOBENNETHB LS (p. 31), D= b3
AR D EEFORBOLAMEEINRTWAH L 3L L LT, 2FD 2825l
5,

*n-yd “night’” : O.Bur. ni, n-yi
*n-lon “stone’’: O.Bur. k-lok

“night” %A n-ya L3502, *7fllk *n- KA <ED “stone’” T k-

iR B O2bhn bt £DEMOEFHE - O cRBiE Lz L w5,
*k-hnis “two’” M.Bur. hnat§: *k-t‘um\‘three’” M.B. suth\
*k-na ““ear”’ na\ : *k-r-mei ““tail” ’A-mri\
*t-kua\ “‘nine” kui\ : *t-rliat “‘eight”’ hrat$
*t-Xwom\ “‘bear” warh : *m-liak’ ‘“‘to lick” lyak
*m-tin “liver” ’d-safl:  *m-nam ‘‘to smell”’ nam
*r-hmin “name’’ *4-man :
#t-rluk “‘six”’ kérok: *t-r-wat ‘“landleech” k-r-wat
*m-r2in “sound” m-rafi: *p-r26l “‘snake” m-rwe

BEEFRPHe A <F MB) thE hRESRAELDRTRES, ThTh
AR *t- BWEAETHROSHEETCRE L. 2 (LB “six” ¢ “land-
leech’) LEEEERE *m- & *p- NEASRECTm- LE&—L7c & (kB “sound”
& “snake”) BHEBICTE B L\ 5, DX 3 ABROMER, ZZTHEEIRT
W BB OB RO FLMER, IR 51255, £ LT Shafer 0 X
5 IR ORIGBIRD 22 RD T 5T, = OFEROBEFHA L T
HTE2HBUAORE, LrdWREAELHE I RS L 5 hERNICRAIORE
%, TRRECEWBEHEOLITths 25,

9. FEIE, 4F, SEX, COBEOLEWRcLoLIBNRLE E
BOTHETE, B, KETFEOBERLH>®, 3EFix, Table Al 2n5 A23
L ZDFHBHL LR Y L2 T 528, Shafer »3% = ¢ ST. initials & L CHER
THTFERZEBROIESIC Lict o> CESIT 5 L 2FD L S itis B,

k k g b} . h T ’ x(?)
t t¢ d n ts ts* dz s z y r 1
p P b m t§ té¢ n § Z w

ZOR, (D) kb e (p. 56) ONBFE (summary) RHNBRDTWig b,
ThPsie 2 oD BEEE “five” & ‘“‘goose” DOWTHEET % primitive *nh-
L2 dic, Shafer RED I 5RELTWBONRL S bhbitt, ' LT 50D
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Table A22
Old Bodish M.Bur. Kukish Lusei Dimasa
“‘tooth’’ ) swa\ *ha\ ha ha-tai
“‘charcoal” sol-ba -swe\ *hol -hol  «eeeee
& (132238 DHEETH D,

VI e Fy PEERER, EORCHTL 5 IRBEMNHIEE Lo L 3HERT
& %75, ShafernmroTWBIEHIL, HTFLIFEELHBILB LD TR,
¥TfYB U TR 50, BB = b3 fi—3h T T
555, Table A1l 2% A6 ¥ (a, A, n, m, r, D%, Old Bod., M. Bur.,
Lusei, Chinese, Siamese % 515 (72721 A2 ik, =hic Lao i %)
M, A7T¥ 11, Chinese, Siamese, M. Bur., Old Bodish -¢% b, A8 *h ¢ Chinese,
Siamese, Kukish, Lusei, M. Bur., Old Bod. #%&ic 35, Fic A9*r ik
Kukish, Lugei, Mikir, O. Bod., Kanauri (& 513D EEEN S 523, Al0 *y TiX,
Chinese, Siamese, O. Bod., Rgya., Kan., M. Bur., Kat$in, Dimasa, Kukish,
Ludei ##%5 2\ 3 X5\ OhD 2 F ABHEE L, BHROEH#E iR, Chi-
nese, Siamese, Kukish (JEL), Lusei, Middle Burmese, Dimasa, Katsin,
Old Bodish @ 8 SEHE Y FiFbh b, B2, WHETH2 b0 FTRTR
MG % b 2T 2 t bR binvy, fk 22X Table Al n
Ti%, EiE Lk 5k Old Bod., M.Bur., Lusei, Chinese, Siamese D 5F
B2, 20 S FEOTNTEREHRY b oBEEL, 24245 OH T “five”
MEpE—DoCh B, 4 00)%‘% RIS D3 % 5 DIt “fish, ““goose”, “‘silver’” @
3%, ARXNLT, 2EBLsNGHY b WBERIELH 2, chiHl
LT, ERESODOEREOZRThOa BHIEL, BLEELY I OTWBLR2
BIEAH 5 MU 558X/ Table A3 n AR, 2@20EOHT, 5
SELBE TS0 14, “suck, breast”” DZThYH, 4 ST ILS
o “dwell” Eor, 2EIER Lok L\ WEEER105Ed b5, Table
Ad m ¥ 55E BT HDIE “Aire” 14T, Table A5 r X8 A6 1 ik
72T, EBRVEV, SEENERECHEEREL b oDR—Ediv, ThT
BFEFEER, COHBOBRFE I NGENEEET 2 Xt Ths
5o Zhuil, HEDHEEARLCREWRMENRD S E LB il

Shafer RERPADOWT—FO R 48R T 205 ¥ h BIRO_EcONIGCEMR
TERCEIHBHTL 5D YURTH B, & ik Table A3 no (@) year ©

0O.Bod. M.Bur. Lusgei Chinese Siamese

-nin hnats e 4£ nen- e
DI D D, = DHENT W. Simon @ Tibetisch-Chinesische Wortgleichung-
en (1930) © (296) rnyin (alt)=nien 4 (Jahr) wHRT 54, iR Zhs
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XREINDD b b b e e F3y FEMIIL year OFHRILE DAL Fb,
Table A2 it T.B. “‘nose’’ 1z Simese ‘““face’” % Old Bodish ‘“‘meadow’’
= Siamese ‘“‘field, farm” %% T3, COBROWILEL VB S - L TCiEd %
2, 2 TRARZ OFROBLE TFIIHE L TERTE R,

RIGTEROEIRC L, REWEEREY R VBENEWZ L IFEETH B,
Table A4 m 1

Old Bod. M. Bur. Lusei Chinese:  Siam.
“fire” me mi\ mei f& xmyei  hmai\
DPRH B, ZOEREOHRE KL LinwTRE LD,
“tail”’ me mri<*rmi mei E myei « -

DYWATERDIADTHS 5, Bl B, B Ko LHEEHRE Karlgren i
Licaih 219,
B *miwor, B *xmiwer, Kk *xwir Gk B,

Fhil, EEORILEEZIE L T “fire” & ‘“to burn” OBEBROMEEY EE
Licz iz, “K” kb Thid, BROHEEL BB Liadhulicbinv, Bl
B, P. Benedict #% ArC. k xwir % Nung hwar “burn’’, Moshang var,
Garo wal, Kachin wan “fire” &<, =® TBFRixF<y +5ED hbar-ba~
sbor-ba, Kanauri bar-par, Miri par “to burn” ¢BifR3 5% & L2, Zhic

1 FEOWRA vai “fire”, hmai? “to burn” #n% ¢, EloFRoMcLh e
EneEBLTHME, Rt SEL T, GUX TX 4B LEE ofT,
Kk xwar : vai<vaal ? L L (p. 39)2D), 7t¥k, R. Shafer i p. 62 v o
xmyei, hmai (% (Sino-Daic ) s- & & $ 7 5 causative b Lu> & DT
5D i3 %, Table Ad ¢ “has” B LT, Shafer 2 3 Rxbif %,

Old. Bod. M.Bur. Lusei Chinese Siamese

14) sleep  ceeee- mwe’  seeees B mwi\ mo’ey\

27) to sleep  «-eeee myafl\ - IR men-  -eeeee
(AR D 354D

17) close eyes --sor eeeens mai Pk mai  eeeees

ZDEA=EOERIL, Judsonim X 5 &, mweid “to sleep, enjoy sleep’,
myafi?2 “‘to be sleepy, to sleep” * %3, FEDEME muyd Th 5, = DE
213 Karlgren X 5 &, % *miod, “sleep, lie down to sleep”, HR *misn
“shut the eyes” Bk *mior ‘“‘get something in the eyes, trouble sight”” & %
5, Zhd, EOBRE EOBRBRIET500ORE R, FOERNMEEDE, BA
fE: <y 138, nyal-ba; Bur. ’ip-se, Kachin yap-’ay; Meithei tum-ba,
Thado hlam 7z &% % LB OERHROBENLE TINS5 22,

Table A16* t T OFDFINE B,
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Ch. Siam. Kuki Lusei M. Bur. Dim. Katéin O. Bod
12) water teeee eeeees ? tul we di mi-di e
13) egg  ceeeer veeen ? tul e di di 0 e
14) sweet seeees  eeeene Hui o tul e di dui e
(M.Bur.=*to flow’’ Kat§in=‘‘to moisten’”)
Z OREBIRIE 3BENMIERT LTV L ZARERN L 52, CoREIS

BN ¥ CThHOLLTEHTEBEA I 2y iR, BEEDK Siwer, F3y
D chu N ORIERFIC AL T, EA<ED riy “XK’ ©&oT we ¥
DML bNBDIEAS 2 FX, FED thul “egg” (¥A<FED ud) 1D
PR —V » AED tul LEARLTCWADR, M RVDIE, F<y B
% Shafer o\~ 5 WREFRAZIY £ B2 27D 75 5 v
Z DX > A b B R BEE &omiz,%oﬁm%%%&éf@
Tl 2D CEOTELDTHRTD, FUCERL LIS oL b Rke
TVEREERLTW TR, ZOWERE, chboz b oEKBEROMHA,
JRERECERNE I VW ERRBTHA D,
U X 5k Table A17* p @ % i
Ch. S. K.
15) wind, air J& pun- *mV-pun
L—RIM 300 REERTHTS, “B° OEBEROIEBITEDR
Vo T BHIZHXAGE Fy b 3E e <iE iy, v—v e 15
thlii 23, ch& &0k’ HBEREL201HLAINT, = OHEEORIFERR
BDYFEENBLED0 LB, ) ESEOHAEOBGRENF TS L&D L)
it 5bo
*plum—ArC. & pitim>piun(F): Kachin Npup
\Tai lom L1

L. M.B. Dim. Ka.

m’bun

O.B.

lom, rlun,

: Bur. liy
Tibetan rlug : Lushei thlii
Nung (n3m-) bing
Meithei nup(-sit)
WE—o, Table A3 b\ 5 BEE
Old Bod.

nu-

M. Bur.

nui’

Chinese  Siamese
#l nyd/ hnt\(Lao)

Lusei
“suck, breast” hnu

OBETERLTHRE 5,

Tibetan

nu-ma ‘‘female breast”
nipple

o | -HEE

nwaa2 nuB “milk”’

nu-ba “‘to suck”

ﬁﬁ

024

nud ““femal breast’

tsws “‘to suck’

Lushei
: hntli-t&e ‘“breast’

Ancient Burmese

nipple
: bdon hnu-tée “‘milk”’

: daut ““to suck”



Meithei Thado Tai Common Arch.

khom *‘breast” : noi : nom L1 : ¥, fiju “nipple”’
sap-gom ‘‘milk”’ : noitui : nam L3-nom L1: % fiju “milk”
chuppa “to suck’” : chep : suup ;% zxiep ““inhale”’

TOLS R T A0, COBKRSFR, AR, AE” L W57
PBET BTNy VEEO XA S LR, HET N A’ LEEET A A<,
b — /“”fnn; A ’fT’fp.:,, x ]‘m:!: 5"’(’:"::@54’ FRHB LB,

10. Shafer 734 ZCHEER T ARFIE, IEFRLHFLMN (p. 018) =izl
THHEFELA L L2ERTE 5, WE, A—ER0ME 7b=5$“37‘_?ﬂl'3na
30C2 IR EF bR TWBHE LT L 5,

Table 4 Final *ui &, Table 9 Final *.wi <

Old Bod. M.Bur. Lusel Chinese Siamese

8) rat byiu -zu B 1a\ e (p. 59
W. Himal. M. Bur. - Lusei Chinese
2) rat byi-ba pwe\ bui IR pwen-(p. 64)

FRy FEO “RTR BEED Wb X 253D Kbl b, byiu
% byi-ba ¢ dimunitive %5, byi-u Tk B4 5, EEOMIZIED dimunitive
LIEIRT B DIZA 5 25, byi-ba OEHRUL byu-ba thHoT, EZEOR Sio-c
HI53 %o Shafer 723 byi-ba W% b Thdlk, %5 ‘“dog” khyi: &
k'wen LD ELTCOWITERDIIDTES 5,

1. 5FEXREBFEF L, Table 23 Final *.r, Table 24 Final *1, Table 25
Final *s %#EL, 3 o0OMGEANL BT %,

Old Bod. M. Bur. Lusei Chinese  Siamese
23) *.r r O r n n
24) *.1 1 O 1 n n
Katsin
25) *.s s 'e) t ’ i 9]

Z b, Table 25 DSiamese W IEFHT—1F
Old Bod. M. Bur. Katéin Lusei Chinese Siamése
14) ladder skras-ka = ceeer eeeenn e i kro’-tai
PHOERTEH B, kradaj © kra- ZERBER LY, Fy }E skraspa
LR DOBGR Y & feig\ Table 23 R UEKR%E %0 2 OGRS B,
Old Bod. ) M.B. Lusei Chinese Siamese
8) to fly apfir-ba(gtsang) e eeeene e in
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10) to fly pur e e ZE plin  eeene

ZDF %y }EE hphir-ba & phur ZFA—BEEOHEWAREHICTER . %
LCfal#k phur @ piwer 25 Th\C, BEHLTHDEA 5, ¥hX A58
O Bin BEEORCHIET B L L bWniFinnDiis 5 7,

Table 24 W OFD 2HENRL T BN 5,

Old Bod. M.B. Lusei Chinese Siamese
5) to wash bsil-ba e . sil Pe(sen)) oeeeer
6) thread ~  ----ev e t4il #osin\ 0 eeeees

FXy FED bsil-ba 1%, &% & ““to be cool” DEERT, Fhpd hkhrud-
pa “to wash” OFFEL LTEbhic, Lz 5d% “thread” DFy FFEMIT
skud-pa<*s-khud-pa T 550, CAL=3E, 24 FAEBRCZD2HEFER, ¥
BB LD,

Tibetan Ancient Burmese = Meithei  ArC.
““to wash” hkhrud-pa khyu2-se su-ba ¥ *sior
“thread” skud-pa<s-khud-pa khrafi (lap)-sun % *siog
5 *sian

EA=ED PE3 7T U BB Lo ToFOHMESE IR D, tiy khyw2
sefjei chéu-de/ “HfEx P>, sac-sefsitte/ “FHE 5 *’, hlyo-sefSo-de/ “ZKfR
B P57, tshiytselshéi-de/ “OkT)EFhVWEeT57, b L, EEOENEL
<D tshiy 3 L1k sac- RRET 50745, PikF <y +ZE0O hkhrud-pa
it b, ik & hkhrud-pa e <EED khyw- it % D 235
EThHh b, Lil, HEE, = OHMEL “thread” LEATT200E5 &d
Exbhitw, 2 ZEHEHERETBEMN & B b B, Table 24 ORIGH X
Shafer BFFEF O —HDOARLKEELY W IERTHS 5, (W.SimonikF <y
+ & hkhrud-pa EERES kiel 5 T3).

Wolfenden %, KEFHFOEH L CEEEL F <y FED dental final %]
BeL®, SbREREIRLC, 73y v§E b7 vEE, BEFEOHEELZIY
FFTRBRFEOMERY T A LI®, £LTC, ¥y +3B, <A, »5viEL
EOHEI L EAEBKBRTERYELLL ) L LERE D T h T,
Shafer 23z DEBYCHED TV BHAEHELHEFRLBRBEDO LD TH B,

Shafer i, =g cicLolo 7V —FDEFEL 7 % « F VHEEOHR ot
WK, ® mEEILOWT® Phonédtique historique des langues lolo (TP.
Vol. XLI 1952) %, ZOHFEDHETHY, IERBIFerF « 7 VvEBHET

BREORTIRBEOTBERBEE Lo L, Sh b OBRIE L L 2E
Wolfenden ® Outline of Tibeto-Burman Linguistic Morphology (1929) %
LD LT HREEDO ReS < ol i kiis 5, Larl, Wolfenden (%= b

026



RNOBED BB LeDieR LT, Shafer ix%h { ¥ “phonetic equation”
ERDDBZLRIAR LI, SORBEELESR b, t{rFBFDIE, 4
H, SEIALNIZ X o) TREEAPFROBUI I RPBERL 5 L LT
WHDTIRIRNIED ) o SIXT TR, HRLTB2 b b0 IKHBELE
RO IR RFRBBEIC A D 20 % B D TIRIR\ D%

ZOBEYD L 5 I REEC b D HEHIER T, Eiewv 0508% b
Yok, Yoxomilitvwed, L TAFEO Y OBERANE>THSL
2y IO ERFH LD UL I L0 BE LTHRER LI Bty 8
GHH e L 2 B2/ THB 2 LT h, coBRRhsToEEMEY D
DIEH B, FLT, I e FXy PEEOHEWNEOMRE & o g ¢, Conrady,
Wolfenden, Karlgren & & 3ic—oDBi% 83 5 & L XEWMNcve LL,
b Lz OEENRRCBHET, FOTREN L » BEREN L BERHEY
30T, FIORREEZATITBEBE, oBHreBicifizhi-z sk’
KH5, £ TTZDHNHFOREIRE ERT BIE R,

FEH 3, 4 HSMEHELLY,

(Robert Suarer: Introduction to Sino-Tibetan part 1. i-vii., pp.
1—120. 1966, part 2 pp. 121—216. 1967. Otto Harrassowits.
Wiesbaden.)

-

1) 7k xiX E.J.A. Henderson: The topography of certain phonetic and
morphological characteristics of South East Asian languages, Indo-
Pacific Linguistic Studies Part II. 1965. pp. 400—(Lingua 15) x4
BERLL Bo

2) Roerich G.: Modern Tibetan Phonetics with special reference to the
dialects of Central Tibet: JASB XXVII 1931

3) Uray G.: Kelet-Tibet nyelviardsainak osztilyozdsa (The classification
of the dialects of Eastern Tibet) Budapest. 1949.: review of Hermanns,
M. : Tibetische Dialekte: Acta Orientalia Hungaricae Tom IV. 1955.

4) BEE: BEEMK, MhERESC 1963/3 ]

5) R.A. Miller: Segmental Diachronic Phonology of a Ladakh (Tibetan)
dialect. ZDMG. 106 1956.

6) Roéna-Tas: Tibeto-Mongolica, The Tibetan loanwords of Monguor and

the development of the archaic Tibetan dialects, The Hague 1966
7) Shafer XREXOREERHD THEDOTW B, EH0OEH» AV 28481T

B ORFEICHEFC LAl

8) MK [, EBFICRT 57, SOMESBAmREAEsT—5) )3
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1964.

9) ‘i xi¥ ““to learn” slob-pa: Balt. lza-ba ‘‘to overturn” zlog-pa:
Balt. 1zog-pa, ‘“‘month” zla-ba: Balt. lza etc. 3% %,

10) =& %12 ““bridle” srab: Balt. strab: Purig strap, ‘sister’” srin-mo:
Balt. string-mo, ‘‘worm’’ srin-bu: Balt. strin, ‘kingdom” rgya srid:
Balt. rgya strid etc. 23% 5,

1D o¥ofld, ZOWER2HE2RE ST 2HRLHIE TS b,

Wr.T. Balt. Purig
“to sweet”’ roul : khmul-chhu : shmul
“silver”’ dnul : khmul : shmul

12) A.H. Francke: Vokabular der Manchad Sprache, Lahul (Himalaya)
ZDMG 71 1917.

13) v~ e« v wiERORRERBO—2Th 5V AFEKLD, AREFCHET
BHEEEDT, F3y FERIL BRBBE LT BHNRE S, of. HFENY
AEEO BRG] THRE7 7B 6% 251968

14) cof. MFE Fror « <y VEBHEREHST L) 707 « 77 ) 3 XEAE
L3, 1964.

15) BEHOEALEFROREOBRIL, F3» FEAKC OV TEHTE S,
Y TRy FEEE EASEERCBTS X — 2 DRREDOWT | FEEPTZE34
pp- 90—95

16) EEEHEOPRE, TOEFELHENTESLbOMNEB L LT, Shafer 135

v PREOEER O BEEFHEOXF D X 5 ERT 5, (p- 21)
g-tsig 1, gnyis 2, g-sum 3, b-Zi 4, laa<*b-l-na 5, d-rug 6, b-dun 7,
b-rgyad 8, d-gu 9, b-tsu 10.
LD 3 2DFFNEFEF ORI, BEHE ks, Z0F 3y b
EO g BHATIERO *hv- #LEDTWBEDTHS, “67 & “9” 55
HTHEED d- 1%, ZLDFXy b o YATEEET dental stop IZU%E 5B
€17 Thl HEEDOENTCH B, drug <6V 1% “d 3—FDFL—07 “}
5 —FDOFo first finger” OFRTE, d-gu “9” X “GFDLMhNrb—D" &
Bk L7z, b-lna “5” &, btéu “10” @ b- 1% “all” OFEE% & 0O7-H:E
DEWTH D, “—HOFOLE”’ “WHOFEL 15LETW25,

17) T.C. Hodson, Thado grammar. Shillong 1905 & X 5,

18) =@ 3> Ei, The initials of Sino-Tibetan. JAOS 70 (1950), Pro-
blems in Sino-Tibetan phonetics JAOS 64 (1944), The vocalism of Sino-
Tibetan. JAOS 60 (1940), 61 (1941) DEKFITh B, L L, ZTHIZZHS
DRI DOFH L LA,
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19) T EHEER W, Grammata Serica Recensa X %, Shafer (%
Karlgren oo BEREELBIE LTED> TV 5,

20) P.K. Benedict: Archaic Chinese *g and *d. H.J.A.S. Vol. 11. 1948."

2D TEBEERERRSRESEREINN, BITERSRmEATIEH1960, 1967.

22) F, »F vEEGHRE T+ vEanTse) FEEMeI38819%0ic & b, Mei-
thei 2813, W. Pettigrew: A Dictionary in English, Bengali and Manipuri.
Second edition (revised) Calcutta, 1896 iz & %,

23) N —v »A135x W. Bright: An English-Lushai word list iz X 3, = ®
Ehh: R.A. Miller #BOMEFRCRSC LaHRR, ik, W. Bright
Alternations in Lushai, Indian Linguistics 18. 1957 » Bernot: Les khyang
des collines de Chittagong (Pakistan Oriental) @ Review (Language Vol.
36. 1960) BEHTH %,

24) €A <FEO pjam-de (¥, ¥ AFE pjdm-ne, Y AEZE veeh-’ah, 5 7 &5 pub-
ve, B F ViE pyén-ay OXIGHEE o8, ZhHEF, 1ED bya “i b,
B whic 5D TR LRRHERNT 5, FIORHOEH L LT, Nung 55
dam, Maru ZE ton, Lashi & tin “to fiy”’ M B, = DOHL, “wing” L
%7 %, (NungiEi2 J.T.O. Barnard: A Handbook of the Rawang dialect
of the Nung language, Rangoon, 1934. iz, Maru. Lashi FXFLOBERI
X 3)

25) S.N. Wolfenden: On certain alternations between dental finals in Ti-
betan and Chinese, JRAS. 1936.

26) Concerning the variation of final consonants in the word families of
Tibetan, Kachin and Chinese. JRAS 1937.

27) On the restitution of final consonants in certain word types of Bur-
mese. Acta Orientalia XVII. 1938.

a1l
AT 4 —FERDOWTR, vV FYARED R. K.Sprigg KniEHRK LicoFD
2ODH/INRTGEERI B,
Lepcha and Balti Tibetan : Tonal or Non-Tonal Languages ? AM. vol.
XII. Pt. 2 1966
Balti-Tibetan Verb Syllable Finals, and Prosodic Analysis, AM. vol.
XIII. Pt. 1-2 1967
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